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N3Bemenne pegaknuu XXKypHajia
YBaxkaemble aBTOPBI ¥ COTPYJHHUKY XKypHaia Slavia,

VUHTBIBAsE MOCTOSHHO YCUJIMBAOIIYIOCS TEHASHIUIO MYyOJIMKOBATh
Hay4YHbIE TEKCThl HA AHTJIMACKOM SI3bIKE, pefaKlMs KypHaja pelmia —
HaumHas ¢ 80-oro ropma m3nanus (2011) — BHECTH clenyrommyie N3MEHCHHUS:

AHHOTAINHN CTaTel MyOIMKYIOIMHUXCS B pyopukax ,,Craten® n ,, Marepuaibl
¥ THCKYCCHMHM“ QYAyT NMeYaTaThCcsl TOJIHKO Ha AHIIIMICKOM SI3bIKE, COJep-
JKaHHe XKypHaja He OyAeT 0oJiblIe NepPeBOAUTHCS HAa (hpaHIy3CcKHil SI3bIK,
HO TaKKe Ha aHTJIMACKHUI.

HanpasagiiTe, moxanyicra, B pefakUui0 >XXypHala OJHOBPEMEHHO
C PyKOIIUCBIO IEPEBOJ Ha3BaHUSI CTATbU, AHHOTALUIO U 3-4 KIIFOUYEBBIX
CIIOBa Ha aHIJIMICKOM SI3bIKE.
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Editorial Announcement

Dear authors and contributors to the journal Slavia,

80 (2011) — to make following changes:

words.

considering the exigency to present scholarly texts in English, the edi-
torial board of the journal Slavia has decided — starting with the volume

annotations to the articles published in the sections ,,Articles“ and
»Materials and Discussions“ should be written only in English, the con-
tent won’t be translated to French anymore, but also to English.

That’s why we beg you to send us together with your paper an
English version of the title and the annotation as well as 3-4 English key
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